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622521-2026 - Hange
Poola – Toiduvalmistusteenused – Świadczenie usług w zakresie przygotowywania i dostawy 
całodziennych posiłków dla pacjentów Szpitala Powiatu Bytowskiego Sp. z o.o. ZP25/2026
OJ S 174/2026 09/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Szpital Powiatu Bytowskiego Sp. z o.o.
E-posti aadress: agrudnowska@bytow.biz
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Świadczenie usług w zakresie przygotowywania i dostawy całodziennych posiłków dla 
pacjentów Szpitala Powiatu Bytowskiego Sp. z o.o. ZP25/2026
Kirjeldus: 4.1. Przedmiotem zamówienia jest codzienne przygotowanie i dostawa posiłków dla 
pacjentów Szpitala Powiatu Bytowskiego Sp. z o.o. w Bytowie na bazie kuchni produkcyjnej i 
zaplecza gospodarczego Wykonawcy. Realizacja zamówienia odbywać się będzie w systemie 
ciągłym obejmującym pracę w soboty, niedziele i dni świąteczne. 4.2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia określony jest w Załączniku nr 1 do SWZ – Opis przedmiotu 
zamówienia. 4.3. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z opcji na zasadach 
opisanych w projekcie umowy stanowiącym załącznik do SWZ. Przedmiotem postępowania 
jest pełen zakres, zarówno gwarantowany, jak i opcjonalny
Menetluse tunnus: 03f200dd-9c4b-436d-8dae-4a80200590ee
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 55321000 Toiduvalmistusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 55322000 Toiduküpsetusteenused, 55521200 Toidu 
kohaletoomisteenus

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Słupski (PL636)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 7.1. Zamawiający, działając na podstawie art. 108 Ustawy wyklucza z 
Postępowania o udzielenie Zamówienia Wykonawcę: 7.1.1. będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy 
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z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub 
w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 
523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j.: Dz. U. 2021, 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego (art. 108 ust. 1 Ustawy); 7.1.2. jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 7.1.1 (art. 108 ust. 1 pkt. 2 Ustawy); 7.1.3. wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności (art. 108 ust.1 pkt. 3 Ustawy); 
7.1.4. wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne 
(art. 108 ust. 1 pkt. 4 Ustawy); 7.1.5. jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie 
wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające 
na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie (art. 108 ust. 1 
pkt. 5 Ustawy); 7.1.6. jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia (art. 108 ust. 1 pkt. 6 Ustawy). 
7.2. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, z postępowania wyklucza się: 7.2.1. wykonawcę 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 wyżej wymienionej ustawy; 7.2.2. 
wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. 
o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
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na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt. 3 wyżej wymienionej ustawy; 7.2.3. wykonawcę, którego 
jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt. 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 
i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od 
dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 wyżej wymienionej 
ustawy. 7.3. Wykluczenie, na podstawie przesłanki określonej w punkcie 7.2 powyżej 
następuje na okres trwania okoliczności określonych w punkcie 7.2 powyżej. 7.4. W przypadku 
wykonawcy wykluczonego na podstawie punktu 7.2. Zamawiający odrzuca ofertę takiego 
wykonawcy. 7.5. Ponadto zgodnie z art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) NR 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie zakazanym jest udzielanie zamówień publicznych na 
rzecz lub z udziałem: 7.5.1. obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów 
lub organów z siedzibą w Rosji; 7.5.2. osób prawnych, podmiotów lub organów, do których 
prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym 
mowa w punkcie 7.5.1.; lub 7.5.3. osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w 7.5.1. lub 7.5.2., w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku, gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia. 7.6. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę 
(art. 109 ust. 1 pkt 1 i 4): 7.6.1. który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat 
lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 Ustawy - Prawo zamówień publicznych, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 7.6.2. w 
stosunku, do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 7.7. W przypadku 
wykonawcy wykluczonego Zamawiający odrzuca ofertę takiego wykonawcy. Podstawa prawna 
art. 132 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Świadczenie usług w zakresie przygotowywania i dostawy całodziennych posiłków dla 
pacjentów Szpitala Powiatu Bytowskiego Sp. z o.o. ZP25/2026
Kirjeldus: 4.1. Przedmiotem zamówienia jest codzienne przygotowanie i dostawa posiłków dla 
pacjentów Szpitala Powiatu Bytowskiego Sp. z o.o. w Bytowie na bazie kuchni produkcyjnej i 
zaplecza gospodarczego Wykonawcy. Realizacja zamówienia odbywać się będzie w systemie 
ciągłym obejmującym pracę w soboty, niedziele i dni świąteczne. 4.2. Szczegółowy opis 
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przedmiotu zamówienia określony jest w Załączniku nr 1 do SWZ – Opis przedmiotu 
zamówienia. 4.3. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z opcji na zasadach 
opisanych w projekcie umowy stanowiącym załącznik do SWZ. Przedmiotem postępowania 
jest pełen zakres, zarówno gwarantowany, jak i opcjonalny

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 55321000 Toiduvalmistusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 55322000 Toiduküpsetusteenused, 55521200 Toidu 
kohaletoomisteenus
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z 
opcji na zasadach opisanych w projekcie umowy stanowiącym załącznik do SWZ. 
Przedmiotem postępowania jest pełen zakres, zarówno gwarantowany, jak i opcjonalny, 
minimalny poziom zamówienia – wynosi 80% łącznej wartości Umowy, która zostanie 
zrealizowana w okresie obowiązywania Umowy, wartość zamówienia obejmująca opcję – 
wynosi 20% łącznej wartości Umowy, która może, ale nie musi zostać zrealizowana w okresie 
obowiązywania Umowy.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Słupski (PL636)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Informacje o warunkach udziału w Postępowaniu 8.1.2.2. posiadają uprawnienia do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów tj. tj. Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że posiada: - zezwolenia na 
prowadzenie działalności w zakresie usług cateringu i w zakresie transportu żywności, w 
którego treści znajduje się zapis o wdrożeniu i stosowaniu systemu HACCP na usługę 
cateringu i transportu żywności, wydane przez Państwowy Powiatowy Inspektorat Sanitarny 
lub - pozytywną Decyzję Państwowego Powiatowego Inspektora Sanitarnego potwierdzającą, 
że kuchnia wykonawcy (pod adresem gdzie są wytwarzane posiłki) spełnia wymogi sanitarno - 
higieniczne i techniczne do przygotowywania posiłków dla pacjentów szpitala w systemie 
cateringowym oraz certyfikat HACCP wydany przez wyspecjalizowany zewnętrzny podmiot 
akredytowany a w przypadku braku takiego dokumentu opinię właściwego Państwowego 
powiatowego Inspektora Sanitarnego potwierdzającą, że Wykonawca wdraża procedury 
HACCP. 8.1.2.3. znajdują się sytuacji ekonomicznej lub finansowej tj. Wykonawca spełni 
warunek jeżeli wykaże, że posiada ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na kwotę nie mniejszą niż 500 
000,00 zł (słownie: pięćset tysięcy złotych). 8.1.2.4. posiadają zdolności techniczne lub 
zawodowe tj. Minimalny poziom zdolności: Zamawiający uzna, że wykonawca posiada 
wymagane zdolności techniczne lub zawodowe zapewniające należyte wykonanie 
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zamówienia, jeżeli Wykonawca wykaże, że: posiada minimum: - jeden lokal, w którym będą 
przygotowywane posiłki. Lokal ten musi być zatwierdzony ostateczną decyzją Państwowego 
Powiatowego Inspektora Sanitarnego do prowadzenia działalności gastronomicznej objętej 
przedmiotem zamówienia. Wykonawca musi również przedstawić wykaz środków transportu 
wraz z informacjami o podstawie dysponowania tymi środkami oraz aktualną ostateczną 
decyzję Państwowego Powiatowego Inspektora Sanitarnego zatwierdzającą środek transportu 
służący do wykonywania zamówienia jako spełniający odpowiednie wymagania do celów 
przewozu środków spożywczych; - dwa samochody, które posiadają aktualną ostateczną 
decyzję Państwowego Powiatowego Inspektora Sanitarnego zatwierdzającą środek transportu 
służący do wykonywania zamówienia jako spełniający odpowiednie wymagania do celów 
przewozu środków spożywczych; - jednym dietetykiem, legitymującym się wykształceniem 
wyższym Dietetyk 9.6. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych 
albo certyfikatu Wykonawcy zamówień publicznych zastępującego odpowiednie podmiotowe 
środki dowodowe, to jest w zakresie spełnienia warunków udziału w postępowaniu, o których 
mowa w punkcie 8.1.2.: 9.6.1. ostateczną decyzję Państwowego Powiatowego Inspektora 
Sanitarnego zatwierdzającą zakład wprowadzający do obrotu żywność i uzyskanie wpisu do 
rejestru zakładów, które wprowadzają do obrotu żywność, o których mowa w art. 61-67 ustawy 
z dnia 25 sierpnia 2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia (t. j. Dz. U. z 2015 r., poz. 
594 ze zmianami) - z adresem gdzie są wytwarzane posiłki objęte przedmiotem zamówienia; 
9.6.2. wykaz środków transportu dostępnych wykonawcy w celu wykonania zamówienia 
publicznego wraz z informacja o podstawie do dysponowania tymi środkami, oraz aktualną 
ostateczną decyzje Państwowego Powiatowego Inspektora Sanitarnego zatwierdzającą 
środek transportu służący do wykonywania zamówienia jako spełniający odpowiednie 
wymagania do celów przewozu środków spożywczych; 9.6.3. wykaz osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za 
świadczenie usługi, kontrolę jakości, obejmujący co najmniej jednego dietetyka, 
legitymującego się wykształceniem wyższym Dietetyk, wraz z informacjami na temat ich 
kwalifikacji zawodowych i wykształcenia niezbędnego do wykonania zamówienia, a także 
zakresu wykonywanych przez nie czynności, oraz informacją o podstawie do dysponowania 
tymi osobami; 9.6.4. Kopię polisy ubezpieczeniowej wraz z dowodem uiszczenia składki 
ubezpieczeniowej w całości, a w przypadku jej braku, inny dokument potwierdzający, ze 
Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na kwotę nie mniejszą niż 500 000,00 zł. 
PRZEDMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE 5.1. Na potwierdzenie zgodności oferowanych 
usług z wymaganymi, cechami opisanymi w załączniku nr 1 do SWZ Zamawiający żąda 
przedłożenia wraz z ofertą następujących środków dowodowych: 5.1.1. Kopia umowy na 
utylizację odpadów pokonsumpcyjnych LUB oświadczenie o deklaracji podpisania umowy po 
wygraniu postępowania przetargowego i złożeniu kopi umowy na utylizację odpadów 
pokonsumpcyjnych przed podpisanie umowy. 5.1.2. Oświadczenie, że przygotowywanie 
posiłków z dostawą realizowane będą zgodnie z obowiązującymi zasadami Systemu Analizy 
Zagrożeń i Krytycznych Punktów Kontroli - HACCP według wzoru stanowiącego załącznik nr 7 
do SWZ. 5.1.3. Przykładowy jadłospis 10 dniowy na diety: podstawowa, łatwostrawna i Dieta 
Dzieci do 8 roku życia , zawierający w swoim opisie rodzaj posiłku, jego skład oraz gramaturę, 
dobowe sumy wartości energetycznej (kaloryczności) i wartości odżywczej diet z podaniem 
ilości białka, węglowodanów, w tym cukrów, tłuszczu, w tym nasyconych kwasów 
tłuszczowych, błonnika i soli, informacje o sposobie obróbki posiłku i o obecności alergenów.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
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Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 1, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364437

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364437
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 06/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 06/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2027-01-03
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364437
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1364437
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staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Szpital Powiatu Bytowskiego Sp. 
z o.o.
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Szpital Powiatu 
Bytowskiego Sp. z o.o.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Szpital Powiatu Bytowskiego Sp. z o.o.
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Szpital Powiatu Bytowskiego Sp. z o.o.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Szpital Powiatu Bytowskiego Sp. z o.o.
Registreerimisnumber: 8421733833
Postiaadress: LĘBORSKA 13
Linn: BYTÓW
Sihtnumber: 77-100
Riik – jaotus (NUTS): Słupski (PL636)
Riik: Poola
E-posti aadress: agrudnowska@bytow.biz
Telefon: 598228536
Internetiaadress: https://szpital-bytow.com.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/szpital-bytow
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/szpital-bytow
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

10. Muudatus

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:agrudnowska@bytow.biz
https://szpital-bytow.com.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/szpital-bytow
https://platformazakupowa.pl/pn/szpital-bytow
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Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
591087-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zostają dodane podstawy wykluczenia wykonawców art. 109 ust. 1 i 4 Ustawy PZP

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 77bfa585-95c1-4ea5-8045-9fd9f86fcdf9  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 08/09/2026 11:31:14 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 622521-2026
ELT S väljaande number: 174/2026
Avaldamise kuupäev: 09/09/2026
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